
Smlouva o smlouvě budoucí směnné
mezi
Statutární město Pardubice
a
MHAP s.r.o.


Smlouva o smlouvě budoucí směnné
Tuto smlouvu o smlouvě budoucí směnné uzavírají v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“), níže uvedeného dne, měsíce a roku následující smluvní strany (dále jen „Smlouva“):
I. Statutární město Pardubice, IČO: 002 74 046, se sídlem Pernštýnské náměstí 1, Pardubice-Staré
Město, 530 02 Pardubice, zastoupené Bc. Janem Nadrchalem, primátorem
(dále jen „SMP“)
a
II. MHAP s.r.o., IČO: 175 44 661, se sídlem Olbrachtova 1980/5, Krč, 140 00 Praha 4, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn. C 372943, zastoupená panem Petrem Dědkem, jednatelem
(dále jen „Investor“)
(SMP a Investor společně dále jen „Smluvní strany“ a každý jednotlivě jen „Smluvní strana“).
[bookmark: bookmark0]VZHLEDEM K TOMU, ŽE:
(A) Smluvní strany jsou výlučnými vlastníky Pozemků (jak je tento pojem definován níže);
(B) Investor má zájem realizovat v lokalitě „Nová Cihelna“ Investiční záměr (jak je tento pojem
definován níže);
(C) Smluvní strany mají zájem spolu v budoucnu uzavřít Směnnou smlouvu (jak je tento pojem definován níže), na základě které bude realizována Směna (jak je tento pojem definován níže), a to za podmínek sjednaných v této Smlouvě;
(D) Společně s touto Smlouvou Smluvní strany uzavírají plánovací smlouvu (dále jen „Plánovací smlouva“), na základě které se Smluvní strany zavazují vzájemně spolupracovat při realizaci Investičního záměru (jak je tento pojem definován níže), a to způsobem dohodnutým v rámci Plánovací smlouvy;
(E) Na Pozemcích (jak je tento pojem definován níže) či jejich částech se nachází (může nacházet) historická ekologická zátěž v podobě Skládky (jak je tento pojem definován v Dohodě o úpravě vztahů);
(F) Pozemky nebo jejich část jsou nebo mohou být dotčeny procesem Odstranění odpadů a znečištění (jak je tento pojem definován v Dohodě o úpravě vztahů), který zamýšlí realizovat za podmínek stanovených v Dohodě o úpravě vztahů Investor;
(G) S ohledem na skutečnosti uvedené výše pod písm. (E) a (F) preambule uzavírají Smluvní strany současně s touto Smlouvou a Plánovací smlouvou rovněž dohodu o úpravě vztahů (dále jen „Dohoda o úpravě vztahů“), v rámci které Smluvní strany sjednávají práva a povinnosti týkající se Skládky a dále procesu Odstranění odpadů a znečištění (jak je tento pojem definován v Dohodě o úpravě vztahů);
(H) Směna Pozemků je ve veřejném zájmu a představuje jiný důležitý zájem SMP ve smyslu § 38 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), v platném znění, neboť umožňuje realizaci Investičního záměru, který svou převažující funkcí představuje veřejnou stavbu pro sport a občanské vybavení ve smyslu Zásad statutárního města Pardubice pro spolupráci s investory a který přináší zásadní přínosy pro rozvoj lokality Nová Cihelna a celého Statutárního města Pardubice, zejména s ohledem na tvorbu nových pracovních míst, rozvoj sportovních a kulturních aktivit v regionu a rozvoj turistického ruchu. Směna dále zajišťuje, že SMP nabude vlastnické právo ke strategickým pozemkům, které jsou dle platného územního plánu města Pardubice určeny pro umístění veřejně prospěšné stavby dopravní infrastruktury (pozemky jsou umístěny v dopravní ploše XXII/VD/84), čímž získá SMP lepší kontrolu nad těmito klíčovými pozemky nezbytnými pro dopravní obslužnost lokality Nová Cihelna. Směna také umožňuje
2/15


Smlouva o smlouvě budoucí směnné
výstavbu Připojovací komunikace (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) napojující lokalitu Nová Cihelna na obchvat Pardubic, kterou na své náklady realizuje Investor a která představuje nezbytnou dopravní infrastrukturu pro další rozvoj této lokality, a přispívá k harmonickému rozvoji lokality Nová Cihelna a vytváří předpoklady pro další výstavbu v této lokalitě.
SE SMLUVNÍ STRANY DOHODLY TAKTO:
1. [bookmark: bookmark2]Úvodní ustanovení
1.1. SMP prohlašuje, že je výlučným vlastníkem následujících pozemků:
1.1.1. pozemku parc. č. 1575, o výměře 3.817 m2; a
1.1.2. pozemku parc. č. 2678/1, o výměře 1.484 m2;
umístěných v k.ú. Pardubice (všechny pozemky uvedené v tomto čl. 1.1. této Smlouvy společně dále jen „Pozemky SMP“).
1.2. Investor prohlašuje, že je výlučným vlastníkem následujících pozemků:
1.2.1. pozemku parc. č. 1563/13, o výměře 26.762 m2;
1.2.2. pozemku parc. č. 1574/11, o výměře 1.739 m2;
1.2.3. pozemku parc. č. 1574/12, o výměře 681 m2;
1.2.4. pozemku parc. č. 1574/14, o výměře 1.971 m2;
1.2.5. pozemku parc. č. 1582/3, o výměře 7.156 m2;
1.2.6. pozemku parc. č. 1584/7, o výměře 2.284 m2; a
1.2.7. pozemku parc. č. 1601/15, o výměře 338 m2;
umístěných v k.ú. Pardubice (všechny pozemky uvedené v tomto čl. 1.2. této Smlouvy společně dále jen „Pozemky Investora“; Pozemky SMP a Pozemky Investora společně dále jen „Pozemky“).
1.3. Investor má zájem realizovat v lokalitě „Nová Cihelna“ investiční záměr spočívající ve výstavbě „Multifunkční hokejové arény“ sestávající se z (i) arény, (ii) tréninkové haly, (iii) hotelu, (iv) parkovacího domu, (v) showroomu, případně dalších objektů, to vše včetně příslušné technické a dopravní infrastruktury (to vše dále jen „Investiční záměr“). Investiční záměr má být realizován mimo jiné i na Pozemcích (jejich části).
1.4. Smluvní strany si jsou vědomy, že na části Pozemků Investora a části Pozemků SMP má být umístěna připojovací komunikace napojující lokalitu „Nová Cihelna“ na obchvat Pardubic, včetně jejích součástí a příslušenství, jejíž předpokládané umístění je graficky zobrazeno v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Připojovací komunikace“).
1.5. Preambule a přílohy tvoří nedílnou součást této Smlouvy.
1.6. Odkazuje-li tato Smlouva na určitý právní předpis a/nebo určité ustanovení právního předpisu, zahrnuje takový odkaz i odkaz na právní předpis, popřípadě ustanovení právního předpisu, který jej kdykoli v budoucnu nahradí.
1.7. Dojde-li po uzavření této Smlouvy k dělení či scelení Pozemků či jejich částí, platí práva a povinnosti týkající se původních Pozemků ve stejném rozsahu i vůči těmto nově vytvořeným (nově odděleným či naopak sceleným) pozemkům, bez ohledu na jejich nové katastrální označení.
1.8. Smluvní strany prohlašují, že si v rámci probíhajících jednání o této Smlouvě v maximální možné míře vyjasnily obsah a význam výrazů a pojmů použitých v této Smlouvě, a že v případě jakýchkoli
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pochybností o přesném významu takového výrazu si Smluvní strany tento nejasný či nepřesný význam výrazu použitého v této Smlouvě nechaly náležitým způsobem vysvětlit.
1.9. Kdekoli se v této Smlouvě stanoví právo či povinnost některé ze Smluvních stran, má se tím na mysli i její právní nástupce (nástupci), ať na základě singulární či univerzální sukcese.
2. [bookmark: bookmark4]Uzavření Směnné smlouvy
2.1. Smluvní strany se za podmínek sjednaných v čl. 2.2. této Smlouvy zavazují spolu uzavřít směnnou smlouvu, jejíž znění bude odpovídat požadavkům sjednaným v této Smlouvě (dále jen „Směnná smlouva“), na základě které bude realizována směna Pozemků, a to následovně:
2.1.1. SMP převede na Investora formou směny vlastnické právo k (i) (celému) Pozemku SMP parc. č. 1575, k.ú. Pardubice a (ii) části Pozemku SMP parc. č. 2678/1, k.ú. Pardubice, v rozsahu graficky vyznačeném v Příloze č. 2 této Smlouvy, včetně součástí a příslušenství těchto Pozemků SMP; a
2.1.2. Investor převede na SMP formou směny vlastnické právo k částem Pozemků Investora, a to v rozsahu graficky vyznačeném v Příloze č. 2 této Smlouvy, včetně součástí a příslušenství těchto Pozemků Investora;
(dále jen „Směna“). Předpokládaný rozsah Směny činí na straně SMP celkem 4.539 m2 a na straně Investora celkem 7.688 m2. Smluvní strany si jsou vědomy, že přesný finální rozsah převáděných částí Pozemků bude stanoven na základě geometrického plánu pro dělení (scelení) pozemku (dále jen „Geometrický plán“), který bude vypracován v souladu s čl. 2.5. této Smlouvy.
2.2. Nedohodnou-li se Smluvní strany jinak, uzavřou Smluvní strany Směnnou smlouvu za následujících podmínek:
2.2.1. Smluvní strany se zavazují spolu uzavřít Směnnou smlouvu nejpozději do tří (3) měsíců od splnění následujících předpokladů:
2.2.1.1. doručení výzvy k uzavření Směnné smlouvy příslušné Smluvní straně postupem dle čl. 2.2.2. této Smlouvy;
2.2.1.2. nabytí právní moci rozhodnutí o povolení dělení nebo scelení Pozemků dle Geometrického plánu (dále jen „Rozhodnutí o dělení nebo scelení“);
2.2.1.3. alternativně buď (i) uzavření kupní smlouvy mezi Investorem a SMP, jejímž předmětem bude převod Připojovací komunikace umístěné na částech Pozemků vstupujících do Směny z Investora na SMP v souladu s Plánovací smlouvou (dále jen „Kupní smlouva“), nebo (ii) uplynutí šesti (6) měsíců od doručení výzvy Investora k uzavření Kupní smlouvy SMP v souladu s podmínkami sjednanými v Plánovací smlouvě (podle toho, který z předpokladů uvedených nastane dříve). Pokud však není užívání Připojovací komunikace povoleno kolaudačním rozhodnutím, tj. se jedná o případ tzv. Nepeněžního plnění ve zkušebním provozu (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě), prodlužuje se lhůta dle bodu (ii) tohoto ustanovení do doby, než zastupitelstvo SMP rozhodne o schválení Kupní smlouvy, nejvíce však do právní moci kolaudačního rozhodnutí na Připojovací komunikaci. SMP však není povinno uzavřít Směnnou smlouvu dle tohoto ustanovení po dobu, po kterou oprávněně odmítlo převzít Připojovací komunikaci z důvodů sjednaných v čl. 5.4.3. Plánovací smlouvy. Tím není dotčen čl. 3.12 této Smlouvy. Smluvní strany se mohou vždy dohodnout ohledně uzavření Směnné smlouvy jinak (např. s ohledem na efektivnost a koordinaci uzavření Směnné smlouvy a Kupní smlouvy);
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2.2.2. k uzavření Směnné smlouvy je oprávněn vyzvat ve lhůtě šesti (6) měsíců od okamžiku nabytí právní moci kolaudačního rozhodnutí, rozhodnutí o povolení zkušebního provozu, rozhodnutí o povolení předčasného užívání nebo jiného správního aktu, kterým se povoluje užívání Připojovací komunikace (dále jen „Povolení užívání Připojovací komunikace“) výhradně Investor. Nevyzve-li Investor k uzavření Směnné smlouvy ve lhůtě dle tohoto ustanovení, je k uzavření Směnné smlouvy oprávněno vyzvat vedle Investora rovněž SMP. Nejpozději jsou Smluvní strany v souladu s tímto ustanovením oprávněny vyzvat k uzavření Směnné smlouvy do tří (3) let od nabytí právní moci rozhodnutí o kolaudaci Investičního záměru;
2.2.3. příslušná Smluvní strana je povinna spolu s výzvou k uzavření Směnné smlouvy dle čl. 2.2.2. této Smlouvy doručit druhé Smluvní straně i návrh Směnné smlouvy, který bude ve všech podstatných ohledech odpovídat vzorovému znění Směnné smlouvy, které tvoří Přílohu č. 3 této Smlouvy. V rámci tohoto vzorového znění Směnné smlouvy Smluvní strany:
2.2.3.1. doplní specifikaci Pozemků (jejich částí) vstupujících do Směny určených v souladu s touto Smlouvou, a to na základě Geometrického plánu, jehož vyhotovení zajistí na své náklady Investor;
2.2.3.2. doplní obvyklou cenu částí Pozemků vstupujících do Směny, která bude stanovena na základě znaleckého posudku zpracovaného v souladu s čl. 2.3 Smlouvy;
2.2.3.3. doplní údaje, jejichž doplnění vzorové znění Směnné smlouvy předpokládá, včetně výše doplatku Směny v souladu s čl. 2.4 této Smlouvy; a
2.2.3.4. doplní a/nebo aktualizují text Směnné smlouvy, pokud (i) je to nezbytné s ohledem na stanovení finálního rozsahu Pozemků vstupujících do Směny či jejich identifikaci, či změnu právních předpisů či jiných závazných norem či podmínek stanovených ze strany orgánů veřejné moci, popřípadě změny okolností a/nebo (ii) se na tom Smluvní strany dohodnou.
2.3. Hodnota příslušných částí Pozemků vstupujících do Směny bude stanovena v souladu s platnými a účinnými právními předpisy jako cena obvyklá, a to na základě znaleckého posudku, jehož vyhotovení zajistí Investor ze seznamu znalců SMP, který SMP Investorovi na vyžádání poskytne, a to na své náklady (dále jen „Znalecký posudek“).
2.4. Hodnota příslušných částí Pozemků vstupujících do Směny bude stanovena na základě Znaleckého posudku. Bude-li Směna Pozemků předmětem daně z přidané hodnoty podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "DPH"), bude k hodnotě příslušných částí Pozemků vstupujících do Směny stanovené na základě Znaleckého posudku připočtena DPH v zákonné výši. Pokud by ze Znaleckého posudku (v případě, že Směna podléhá DPH, pak po připočtení DPH, pokud ji neobsahuje znalecký posudek) vyplývala vyšší cena částí Pozemků Investora vstupujících do Směny než cena částí Pozemků SMP vstupujících do Směny, neuplatní se doplatek, tj. SMP nebude Investorovi doplácet žádné další plnění v souvislosti se Směnou. Pokud by ze Znaleckého posudku (v případě, že Směna podléhá DPH, pak po připočtení DPH) vyplývala vyšší cena částí Pozemků SMP vstupujících do Směny než cena částí Pozemků Investora vstupujících do Směny, rozdíl mezi těmito hodnotami Pozemků (dále jen „Doplatek") uhradí Investor SMP, a to ve lhůtě (1) měsíce od pravomocného povolení vkladu vlastnických práv dle Směnné smlouvy do katastru nemovitostí. Bude-li Směna Pozemků předmětem DPH, vystaví Smluvní strany a zašlou druhé Smluvní straně příslušné daňové doklady.
2.5. Geometrický plán bude ve všech podstatných ohledech vycházet z rozsahu směňovaných Pozemků (jejich částí), jak jsou graficky vyznačeny v Příloze č. 2 této Smlouvy. Smluvní strany
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jsou si vědomy, že rozsah směňovaných Pozemků (jejich částí) dle Přílohy č. 2 této Smlouvy vychází z umístění Připojovací komunikace dle stavu předpokládaném ke dni uzavření této Smlouvy; pokud by došlo v souvislosti s výstavbou Připojovací komunikace ke změně jejího rozsahu (umístění), upraví Smluvní strany adekvátně tomu i rozsah směňovaných Pozemků (jejich částí), a tedy i zadání a finální znění Geometrického plánu. Zpracování Geometrického plánu zajistí Investor.
2.6. Žádost o vydání Rozhodnutí o dělení nebo scelení podají Smluvní strany společně, nebo Investor se souhlasem SMP (SMP v takovém případě udělí souhlas s rozdělením a/nebo scelením Pozemků podle Geometrického plánu a poskytne Investorovi veškerou součinnost nezbytnou k zajištění Rozhodnutí o dělení nebo scelení); učiní tak bez zbytečného odkladu po vydání Geometrického plánu dle čl. 2.5 této Smlouvy.
2.7. Smluvní strany učiní veškeré kroky a jednání nezbytná pro uzavření Směnné smlouvy a realizaci Směny a poskytnou si veškerou součinnost nezbytnou pro její realizaci, zejména pro získání potřebných rozhodnutí či jiných správních aktů (souhlasů) nezbytných pro dělení a/nebo scelení Pozemků (včetně splnění případných podmínek stanovených pro dělení a/nebo scelení Pozemků), vypracování Geometrického plánu a/nebo vypracování Znaleckého posudku. Na straně SMP povinnost dle tohoto ustanovení zahrnuje i učinění veškerých kroků, které jsou zapotřebí dle zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů k uzavření Směnné smlouvy a realizaci Směny na jejím základě.
2.8. Smluvní strany sjednávají, že pokud by Investor upustil od realizace Investičního záměru a doručil SMP Oznámení Investora (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě), má SMP i Investor právo odstoupit od této Smlouvy postupem dle čl. 4.2.3 a čl. 4.3.2 této Smlouvy. Nevyužije-li SMP či Investor toto právo na odstoupení od Smlouvy ani ve lhůtě tří (3) měsíců od doručení Oznámení Investora (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) SMP, bude Směna realizována a Směnná smlouva uzavřena za obdobných podmínek sjednaných v tomto čl. 2 Smlouvy s tím rozdílem, že (i) Investor je oprávněn vyzvat SMP k uzavření Směnné smlouvy ve lhůtě šesti (6) měsíců od doručení Oznámení Investora (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) SMP, přičemž (ii) k předpokladu pro uzavření Směnné smlouvy uvedeném v čl. 2.2.1.3 této Smlouvy se v takovém případě nepřihlíží.
3. [bookmark: bookmark6]Prohlášení a záruky Smluvních stran a další práva a povinnosti
3.1. Investor tímto prohlašuje a ujišťuje SMP, že:
3.1.1. je oprávněn k uzavření této Smlouvy a jakýchkoli dokumentů uzavíraných na základě této Smlouvy či v souvislosti s ní, jakož i k výkonu práv a plnění závazků vyplývajících z této Smlouvy nebo jakýchkoli dokumentů uzavíraných na základě či v souvislosti s ní, přičemž současně učinil veškeré úkony a přijal veškerá opatření nezbytná k tomu, aby mohl platně uzavřít a plnit tuto Smlouvu;
3.1.2. k uzavření a plnění této Smlouvy z jeho strany se nevyžaduje souhlas žádného orgánu veřejné moci, třetí osoby nebo jiného orgánu;
3.1.3. je výlučným vlastníkem Pozemků Investora včetně všech jejich součástí a příslušenství, jeho vlastnické právo není dotčeno žádnou změnou a nejsou mu ani známy žádné okolnosti, které by měly nebo mohly mít na existenci jeho vlastnického práva vliv, včetně zápisu poznámky spornosti či rozepře ve vztahu k Pozemkům Investora, např. dle ustanovení § 985 a § 986 Občanského zákoníku;
3.1.4. není v úpadku ani hrozícím úpadku, nebylo proti němu zahájeno exekuční řízení, nebylo vůči němu vyhlášeno všeobecné moratorium či individuální moratorium dle zákona č. 284/2023 Sb., o preventivní restrukturalizaci, ve znění pozdějších předpisů, nebyl vůči němu zahájen postup dle zákona č. 284/2023 Sb., o preventivní restrukturalizaci, ve znění pozdějších předpisů (např. zahájení preventivní restrukturalizace, zahájení
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restrukturalizačního řízení atp.), nebyl proti němu podán návrh na výkon rozhodnutí nebo jiný návrh s obdobnými účinky;
3.1.5. neprobíhají žádná řízení, zejména exekuční, správní či soudní, a to včetně trestního řízení, restitučního řízení, sporů před rozhodci nebo rozhodčími soudy, vztahující se jakkoli k Pozemkům Investora, vyjma správních řízení a postupů týkajících se Investičního záměru a/nebo Odstranění odpadů a znečištění (jak je tento pojem definován v Dohodě o úpravě vztahů);
3.1.6. Pozemky Investora nejsou zatíženy jakýmikoli věcnými či obligačními právy třetích osob ani Investora, zejména ne právy zástavními, služebnostmi či věcnými břemeny, právy předkupními a nájemními, pachtovními či obdobnými právy a ani neexistují žádné smlouvy ani jiné skutečnosti, které by jakákoli věcná, závazková nebo jiná práva třetích osob k Pozemkům Investora zakládaly, a to vyjma věcných břemen/služebností evidovaných v katastru nemovitostí ke dni uzavření této Smlouvy.
3.2. SMP tímto prohlašuje a ujišťuje Investora, že:
3.2.1. je oprávněno k uzavření této Smlouvy a jakýchkoli dokumentů uzavíraných na základě této Smlouvy či v souvislosti s ní, jakož i k výkonu práv a plnění závazků vyplývajících z této Smlouvy nebo jakýchkoli dokumentů uzavíraných na základě či v souvislosti s ní, přičemž současně učinilo veškeré úkony a přijalo veškerá opatření nezbytná k tomu, aby mohlo platně uzavřít a plnit tuto Smlouvu, včetně řádného zveřejnění záměru dle § 39 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů a schválení uzavření a plnění této Smlouvy zastupitelstvem;
3.2.2. v důsledku uzavření a plnění této Smlouvy nedojde k porušení či neplnění jakýchkoliv ujednání, dohod, rozhodnutí či právních předpisů, která se na něj nebo jakoukoli část jeho majetku vztahují;
3.2.3. je výlučným vlastníkem Pozemků SMP včetně všech jejich součástí a příslušenství, jeho vlastnické právo není dotčeno žádnou změnou a nejsou mu ani známy žádné okolnosti, které by měly nebo mohly mít na existenci jeho vlastnického práva vliv, včetně zápisu poznámky spornosti či rozepře ve vztahu k Pozemkům SMP, např. dle ustanovení § 985 a § 986 Občanského zákoníku;
3.2.4. neprobíhají žádná řízení, zejména, nikoli však výlučně, exekuční, správní či soudní, a to včetně trestního řízení, restitučního řízení, sporů před rozhodci nebo rozhodčími soudy, vztahující se jakkoli k Pozemkům SMP, vyjma správních řízení a postupů týkajících se Investičního záměru a/nebo Odstranění odpadů a znečištění (jak je tento pojem definován v Dohodě o úpravě vztahů) na návrh Investora; a
3.2.5. Pozemky SMP nejsou zatíženy jakýmikoli věcnými či obligačními právy třetích osob ani SMP, zejména ne právy zástavními, služebnostmi či věcnými břemeny, právy předkupními a nájemními, pachtovními či obdobnými právy a ani neexistují žádné smlouvy ani jiné skutečnosti, které by jakákoli věcná, závazková nebo jiná práva třetích osob k Pozemkům SMP zakládaly, a to vyjma věcných břemen/služebností evidovaných v katastru nemovitostí ke dni uzavření této Smlouvy.
3.3. Smluvní strany prohlašují a potvrzují si, že:
3.3.1. jsou si plně vědomy skutečnosti, že Pozemky jsou (mohou být) zatíženy historickou ekologickou zátěží v podobě Skládky (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě); a
3.3.2. byly řádně seznámeny s charakterem této ekologické zátěže a možnými riziky s ní spojenými.
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3.4. Smluvní strany tímto sjednávají, že SMP neponese vůči Investorovi jakoukoli odpovědnost za případnou existenci či odstranění jakýchkoli ekologických či jiných obdobných faktických zátěží existujících na/v Pozemcích, včetně případné zátěže v podobě umístění či sanace Skládky (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) na/v Pozemcích. V této souvislosti Smluvní strany sjednávají, že Investor nebude vůči SMP uplatňovat jakékoli nároky týkající se případné existence těchto ekologických či jiných zátěží na/v Pozemcích, včetně umístění či sanace Skládky (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) na/v Pozemcích, přičemž se Investor výslovně vzdává jakýchkoli nároků z titulu odpovědnosti za vady, jakož i práva na slevu z ceny, náhradu škody, bezdůvodné obohacení či odstoupení od Smlouvy z tohoto důvodu. Pro odstranění pochybností se toto ustanovení čl. 3.4 Smlouvy a práva a povinnosti v něm sjednaná uplatní pouze ve vztahu k Pozemkům (tj. v rozsahu Pozemků), nikoli ve vztahu k jakýmkoli jiným nemovitým věcem.
3.5. Smluvní strany tímto sjednávají, že Investor neponese vůči SMP jakoukoli odpovědnost za případnou existenci či odstranění jakýchkoli ekologických či jiných obdobných faktických zátěží existujících na/v Pozemcích, včetně případné zátěže v podobě umístění či sanace Skládky (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) na/v Pozemcích. V této souvislosti Smluvní strany sjednávají, že SMP nebude vůči Investorovi uplatňovat jakékoli nároky týkající se případné existence těchto ekologických či jiných zátěží na/v Pozemcích, včetně umístění či sanace Skládky (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) na/v Pozemcích, přičemž se SMP výslovně vzdává jakýchkoli nároků z titulu odpovědnosti za vady, jakož i práva na slevu z ceny, náhradu škody, bezdůvodné obohacení či odstoupení od Smlouvy z tohoto důvodu. Pro odstranění pochybností se toto ustanovení čl. 3.5 Smlouvy a práva a povinnosti v něm sjednaná uplatní pouze ve vztahu k Pozemkům (tj. v rozsahu Pozemků), nikoli ve vztahu k jakýmkoli jiným nemovitým věcem. Tímto čl. 3.5 Smlouvy nejsou dotčeny závazky Investora, které jsou dohodnuty v čl. 2.10 Dohody o úpravě vztahů a s nimi související práva a povinnosti, která budou plněna za podmínek sjednaných v čl. 2.10. Dohody o úpravě vztahů.
3.6. Smluvní strany jsou si vědomy, že Investor na sebe na základě čl. 2.10 Dohody o úpravě vztahů přejímá ve vztahu k těm částem Pozemkům Investora, ke kterým má SMP na základě Směny nabýt vlastnické právo), závazky definované v tomto ustanovení Dohody o úpravě vztahů. Smluvní strany v této souvislosti sjednávají, že tyto závazky Investora dle čl. 2.10 Dohody o úpravě vztahů ve vztahu k těm částem Pozemků Investora, ke kterým má SMP na základě Směny nabýt vlastnické právo (tj. výhradně v rozsahu, v jakém se týkají těchto částí Pozemků) zůstanou v platnosti a účinnosti i po případném zániku Dohody o úpravě vztahů, maximálně však do sjednané doby jejich trvání.
3.7. Práva a povinnosti sjednaná v rámci čl. 3.4 a čl. 3.5 této Smlouvy přetrvají i v případě budoucího převodu Pozemků třetí osobě a Smluvní strany se je zavazují smluvně převést na nabyvatele Pozemků a k této povinnosti zavázat i nabyvatele Pozemků, a to prostřednictvím postoupení části Smlouvy v rozsahu čl. 3.4 až čl. 3.5 této Smlouvy na tohoto nabyvatele (a to Investor ve vztahu k Pozemkům Investora, které jsou předmětem Směny, a SMP ve vztahu k Pozemkům SMP, které jsou předmětem Směny). Smluvní strany mohou dostát těmto svým povinnostem uvedeným v tomto čl. 3.7 Smlouvy i tím způsobem, že nabyvatel příslušného Pozemku vystaví a druhé Smluvní straně doručí prohlášení nabyvatele, ve kterém bude nabyvatel garantovat druhé Smluvní straně práva a povinnosti ve stejném rozsahu, v jakém jsou sjednány v příslušných ustanoveních čl. 3.4 a čl. 3.5 této Smlouvy (aniž by příslušná Smluvní strana přestala být zavázána z práv a povinností uvedených v čl. 3.4 až čl. 3.5 této Smlouvy, pokud se SMP a Investor nedohodnou jinak). Tento čl. 3.7 Smlouvy výše se neuplatní na (i) technický převod vlastnického práva k Pozemkům (jejich částem) v lokalitě „Nová Cihelna“, na základě kterých dochází např. ke sjednocení vlastnické struktury pozemků jednotlivých investorů v Lokalitě Nová Cihelna za účelem zefektivnění výstavby, a to v rozsahu maximálně 15 % výměry Pozemků, (ii) převod vlastnického práva k Pozemkům (jejich částem) na SMP, (iii) převod vlastnického práva k
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Pozemkům (jejich částem) spojeným s převodem Nepeněžního plnění či Související infrastruktury (jak jsou tyto pojmy definovány v Plánovací smlouvě), výslovně včetně převodu Pozemků na vlastníky/provozovatele technické či dopravní infrastruktury, nebo (iv) převod vlastnického práva k Pozemkům (jejich částem) na kteroukoli obec či jiný veřejnoprávní subjekt (včetně České republiky). Smluvní strany sjednávají omezení trvání tohoto ustanovení čl. 3.7 Smlouvy a práv a povinností v něm sjednaných na dobu od nabytí účinnosti této Smlouvy do uplynutí jednoho (1) roku od dokončení procesu Odstranění odpadu z mezideponie (jak je tento pojem definován v Dohodě o úpravě vztahů), nejdéle však na dobu patnácti (15) let od uzavření této Smlouvy, přičemž uplynutím této doby (podle toho, která uplyne dříve) toto ustanovení čl. 3.7 Smlouvy bez dalšího zaniká.
3.8. SMP si je vědomo, že na částech Pozemků Investora, které budou vstupovat do Směny, je (může být) umístěna a provozována (po její stavební realizaci) Připojovací komunikace. SMP si je dále vědomo, že Sjezdy z obchvatu (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě), které jsou součástí stavby „I/36 PARDUBICE, TRNOVÁ - FÁBLOVKA - DUBINA“, včetně Sjezdů z obchvatu (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě), jejímž investorem je Ředitelství silnic a dálnic s. p., IČO: 659 93 390, se sídlem Čerčanská 2023/12, Krč, 140 00 Praha 4, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn. A 80478, a které tvoří součást Nepeněžního plnění (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě), bezprostředně navazují na části Pozemků Investora, které budou vstupovat do Směny (respektive na Připojovací komunikaci realizované na těchto částech Pozemků Investora). Smluvní strany si jsou vědomy, že na Pozemcích (či jejich částech) jsou či mohou být umístěny i další stavby či zařízení, zejména pokud jde o veřejnou infrastrukturu.
3.9. Smluvní strany jsou si dále vědomy, že Pozemky SMP budou zatíženy výpůjčkou zřízenou na základě smlouvy o výpůjčce uzavřené mezi SMP jako půjčitelem a Investorem jako vypůjčitelem a dále služebnostmi inženýrské sítě zřízené na základě smluv uzavíraných mezi SMP jako povinným a Investorem jako oprávněným. Smluvní strany jsou si dále vědomy, že Pozemky Investora budou (mohou) být zatíženy taktéž dalšími služebnostmi inženýrské sítě.
3.10. Smluvní strany sjednávají, že pokud se v čl. 3.3 až čl. 3.5, čl. 3.7 a čl. 3.10 této Smlouvy hovoří o „Pozemcích“, má se tím na mysli Pozemky (respektive jejich části) výhradně v rozsahu, v jakém jsou předmětem Směny (čl. 2.1 této Smlouvy).
3.11. Smluvní strany se zavazují, že od okamžiku uzavření této Smlouvy do okamžiku povolení vkladu vlastnických práv k Pozemkům dle Směnné smlouvy do katastru nemovitostí se zdrží úkonů, které by byly způsobilé zmařit účel této Smlouvy, zejména převodu Pozemků bez předchozího souhlasu druhé Smluvní strany či zatížení Pozemků (věcnými či závazkovými právy atd.), vyjma zřizování služebností či obligačních práv pro realizaci a umístění technické a dopravní infrastruktury souvisejících s Investičním záměrem či Nepeněžním plněním (jak jsou tyto pojmy definovány v Plánovací smlouvě) a výpůjčky dle smlouvy o výpůjčce.
3.12. Investor je nicméně oprávněn zřídit zástavní práva či jiná související práva k Pozemkům Investora ve prospěch subjektu, který bude financovat výstavbu Investičního záměru s tím, že je povinností Investora před realizací Směny dle této Smlouvy zajistit, aby Pozemky Investora (v rozsahu, v jakém vstupují do Směny) byly prosty zástavních práv a jiných souvisejících práv dle tohoto ustanovení. Do doby, než budou Pozemky Investora v rozsahu, v jakém vstupují do Směny, prosty těchto zástavních a jiných souvisejících práv, není SMP povinno uzavřít Směnnou smlouvu.
4. [bookmark: bookmark8]Ukončení Smlouvy
4.1. Smluvní strany shodně prohlašují, že k uzavření této Smlouvy přistupují s úmyslem vytvořit co nejstabilnější uspořádání svých vzájemných vztahů, přičemž je pro Smluvní strany důležité, aby tato Smlouva nezanikla žádným jiným způsobem, než jaký výslovně stanoví tato Smlouva, tj. (i) výslovně si přejí jakákoli porušení jednotlivých práv a povinností jednotlivých Smluvních stran z
9/15


Smlouva o smlouvě budoucí směnné
této Smlouvy vyplývajících řešit právě a pouze způsoby, které tato Smlouva výslovně uvádí, a (ii) v maximální možné míře přípustné dle právních předpisů eliminovat a vyloučit jakákoli práva Smluvních stran od této Smlouvy odstoupit, vypovědět ji a/nebo ji jiným způsobem ukončit (včetně požadování jejího ukončení či zrušení). Smluvní strany výslovně vylučují ustanovení následujících právních předpisů: § 1977, § 1978, § 1979, § 1980, § 2002 a § 2003 Občanského zákoníku. Smluvní strany se vzdávají práva domáhat se zrušení závazku dle § 2000 Občanského zákoníku, a to s ohledem na účel této Smlouvy uvedený v tomto ustanovení. Podstatným porušením této Smlouvy, respektive porušením této Smlouvy podstatným způsobem, se v této Smlouvě rozumí výhradně taková porušení Smlouvy, která jsou jako její podstatné porušení definována v této Smlouvě.
4.2. SMP je oprávněno od této Smlouvy odstoupit výhradně tehdy:
4.2.1. nedojde-li k uzavření Směnné smlouvy ani do dvou (2) let od marného uplynutí lhůty k uzavření Směnné smlouvy dle čl. 2.2.1. této Smlouvy; to neplatí, pokud neuzavření Směnné smlouvy způsobilo či zapříčinilo SMP; nebo
4.2.2. bude prohlášen úpadek Investora, bude vyhlášeno moratorium podle zákona č. 284/2023 Sb., o preventivní restrukturalizaci, ve znění pozdějších předpisů, nebo bude zahájena preventivní restrukturalizace či restrukturalizační řízení, a tato skutečnost bude mít nebo může mít negativní dopad na schopnost Investora plnit závazky z této Smlouvy.
4.2.3. upustí-li Investor od realizace Investičního záměru a doručí-li SMP Oznámení Investora (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě). SMP je oprávněno od této Smlouvy odstoupit v tomto případě do tří (3) měsíců od doručení Oznámení Investora. Neodstoupí-li SMP od této Smlouvy v této lhůtě, právo SMP na odstoupení dle tohoto ustanovení bez dalšího zaniká, přičemž se má za to, že souhlasí s pokračováním plnění této Smlouvy postupem dle čl. 2.8 této Smlouvy.
4.3. Investor je oprávněn od této Smlouvy odstoupit výhradně tehdy:
4.3.1. nedojde-li k uzavření Směnné smlouvy ani do dvou (2) let od marného uplynutí lhůty k uzavření Směnné smlouvy dle čl. 2.2.1. této Smlouvy; to neplatí, pokud neuzavření Směnné smlouvy způsobil či zapříčinil Investor; nebo
4.3.2. upustí-li Investor od realizace Investičního záměru a doručí-li Investor SMP Oznámení Investora (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) SMP; nebo
4.3.3. pokud Povolení záměru (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) a Změna Rozhodnutí o povolení Odstranění odpadů a znečištění (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě) (výslovně obě tato rozhodnutí) nenabydou právní moci, účinnosti a právních účinků, a to ani do 31.12.2028 a/nebo pokud budou tato rozhodnutí (kterékoli z nich) zrušena a či dojde k jejich zániku (bez ohledu na to, z jakých důvodů), pokud nové Povolení záměru a/nebo Rozhodnutí o povolení Odstranění odpadů a znečištění nebudou vydány a nenabydou právní moci, účinnosti a právních účinků ani do 31.12.2028, a to za podmínek sjednaných v čl. 16.3.3. Plánovací smlouvy; nebo
4.3.4. pokud Investorovi vznikne právo vypovědět Plánovací smlouvu dle čl. 16.3.4. Plánovací smlouvy, a to za podmínek sjednaných v čl. 16.3.4. ve spojení s čl. 16.3.3. Plánovací smlouvy.
4.4. Odstoupí-li kterákoli ze Smluvních stran oprávněně od této Smlouvy, zanikají všechna práva a povinnosti Smluvních stran z této Smlouvy s účinky ex tunc. Smluvní strany se dohodly, že odstoupení od Smlouvy musí být vždy učiněno v písemné formě, a že v něm musí být vždy uveden konkrétní důvod takového odstoupení a zároveň odkaz na článek této Smlouvy, na kterém je odstoupení založeno.
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4.5. Smluvní strany dále pro odstranění jakýchkoli pochybností výslovně sjednávají, že případný zánik Plánovací smlouvy či jakékoli jiné smlouvy či dohody uzavírané na jejím základě či v souvislosti s ní (bez ohledu na to z jakých důvodů, včetně jejich zrušení, jednostranného ukončení atd.) nemá žádný vliv na tuto Smlouvu a převod vlastnického práva k Pozemkům realizovaným na jejím základě, respektive na základě Směnné smlouvy (Směna Pozemků je tedy nevratná). Pro odstranění jakýchkoli pochybností se dále výslovně sjednává, že případné porušení kterékoli z povinností sjednaných v čl. 3.4 až 3.10 této Smlouvy nezakládá právo kterékoli ze Smluvních stran odstoupit od této Smlouvy či ji jinak jednostranně ukončit.
4.6. Výrazy a ustanovení z Plánovací smlouvy, na které se tato Smlouva odkazuje, se použijí i tehdy, pokud by Plánovací smlouva z jakéhokoli důvodu zanikla.
5. [bookmark: bookmark10]Oddělitelnost
5.1. Stane-li se kterékoli ustanovení této Smlouvy neplatným, neúčinným, zdánlivým nebo nevymahatelným, zůstává platnost, účinnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy neovlivněna a nedotčena, nevyplývá-li z povahy daného ustanovení, obsahu Smlouvy nebo okolností, za nichž bylo toto ustanovení vytvořeno, že toto ustanovení nelze oddělit od ostatního obsahu Smlouvy. V případě takové neplatnosti, neúčinnosti, zdánlivosti nebo nevymahatelnosti se Smluvní strany zavazují bezodkladně, nejpozději však do třiceti (30) dnů od doručení výzvy jedné Smluvní strany druhé ze Smluvních stran, v dobré víře napravit takto vzniklý stav tím způsobem, že se dohodnou na změnách, respektive doplněních této Smlouvy, které jsou s ohledem na tuto neplatnost, neúčinnost, zdánlivost nebo nevymahatelnost pro splnění účelů a cílů této Smlouvy nezbytná. Za tímto účelem Smluvní strany zejména uzavřou příslušný dodatek k této Smlouvě, kterým neplatné, neúčinné, zdánlivé nebo nevymahatelné ustanovení nahradí při maximálním respektu k právům a povinnostem, které mají být příslušným dodatkem či doplněním této Smlouvy nahrazeny.
5.2. Stane-li se tato Smlouva jako celek neplatnou, neúčinnou, zdánlivou nebo nevymahatelnou, zavazují se Smluvní strany bezodkladně, nejpozději však do třiceti (30) dnů, uzavřít novou smlouvu, která se bude svými ustanoveními v maximální možné míře dovolené platnými a účinnými právními předpisy blížit právům a povinnostem Smluvních stran upravených v této Smlouvě.
6. [bookmark: bookmark12]Veřejnoprávní doložka a prohlášení o přístupnosti Smlouvy
6.1. Záměr právního jednání, jak je sjednáno v této Smlouvě, byl zveřejněn na úřední desce SMP pod evidenčním č.j. MmP 165039/2025 v době od 1.12.2025 do 17.12.2025. SMP ve smyslu ustanovení § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů, tímto potvrzuje, že uzavření této Smlouvy bylo schváleno Zastupitelstvem SMP na jeho 38. zasedání konaném dne 25.5.2026 č. usnesení Z/2419/2026.
6.2. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí s tím, aby tato Smlouva včetně jejích příloh byla způsobem požadovaným platnými a účinnými právními předpisy, zejména zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, zveřejněna v registru smluv.
6.3. Zveřejnění této Smlouvy, jakož i smluv souvisejících a uzavíraných v souvislosti s ní, v registru smluv včetně zajištění veškerých kroků a potřebných jednání s tím souvisejících zajistí SMP bez zbytečného odkladu, nejpozději do deseti (10) dnů od okamžiku, kdy si Smluvní strany vzájemně odsouhlasí hodnotu Smlouvy uváděnou jakožto součást metadat zveřejňovaných v registru smluv. Smluvní strany si pro tento účel poskytnou veškerou potřebnou součinnost, přičemž si hodnotu Smlouvy uváděnou jakožto součást metadat zveřejňovaných v registru smluv odsouhlasí do deseti (10) dnů od uzavření této Smlouvy; Smluvní strany si pro tyto účely poskytnou potřebné informace. SMP bude o zveřejnění této Smlouvy v registru smluv bezodkladně, nejpozději do pěti (5) dnů od jejího zveřejnění, informovat Investora. Žádná ze
11/15


Smlouva o smlouvě budoucí směnné
Smluvních stran nenese odpovědnost za správnost informací poskytnutých ke stanovení hodnoty Smlouvy jako součásti metadat zveřejňovaných v registru smluv. V případě, kdy by byla Smlouva z důvodu chybných metadat či chybného zveřejnění v registru smluv zrušena od počátku, budou Smluvní strany postupovat obdobně dle čl. 5 této Smlouvy.
6.4. Pro případ, kdy je v této Smlouvě uvedeno datum narození, rodné číslo, e-mailová adresa, telefonní číslo, číslo bankovního účtu, bydliště či podpis kterékoli ze Smluvních stran, se Smluvní strany dohodly, že tato Smlouva bude v Registru smluv uveřejněna bez těchto údajů (popřípadě budou tyto údaje anonymizovány).
7. [bookmark: bookmark14]Závěrečná ustanovení
7.1. Tato Smlouva a veškeré smluvní a mimosmluvní závazky vzniklé z ní nebo v souvislosti s ní se řídí právním řádem České republiky a je vykládána v souladu s ním.
7.2. Smluvní strany nad rámec ustanovení Občanského zákoníku, která se neaplikují na právní vztah založený touto Smlouvou v důsledku odchylné dohody Smluvních stran, dále vylučují aplikaci § 558 odst. 2 (v rozsahu, v jakém stanoví, že obchodní zvyklost má přednost před ustanovením zákona, jež nemá donucující účinky), § 1727, § 1735, § 1737, § 1740 odst. 3, § 1748, § 1765 odst. 1, § 1766, § 1788 Občanského zákoníku na právní vztah založený touto Smlouvou.
7.3. Tato Smlouva je smlouvou soukromoprávní povahy.
7.4. Smluvní strany se zavazují, že nebudou činit žádná jednání, která by jakkoli ohrozila či mohla ohrozit plnění této Smlouvy a/nebo naplnění účelů této Smlouvy (pro odstranění jakýchkoli pochybností Smluvní strany sjednávají, že upuštění od realizace Investičního záměru ze strany Investora za podmínek sjednaných v Plánovací smlouvě nepředstavuje porušení tohoto ustanovení).
7.5. Tato Smlouva je zcela nezávislá na jiných smlouvách, dohodách či prohlášeních, byť by byly uzavřeny současně a/nebo v souvislosti s touto Smlouvou, není-li v nich a/nebo v této Smlouvě výslovně stanoveno jinak; i v takovém případě je však tato Smlouva závislá na jiných takových dohodách, smlouvách a prohlášeních výhradně způsobem v nich a/nebo v této Smlouvě uvedeným.
7.6. Veškeré spory vyplývající z této Smlouvy a/nebo vzniklé v souvislosti s ní se pokusí Smluvní strany nejprve vyřešit smírnou cestou. Pokud se Smluvní strany nedohodnou na smírném řešení, může se kterákoli ze Smluvních stran obrátit na místně a věcně příslušný soud České republiky.
7.7. Změny nebo doplňky této Smlouvy včetně jejích příloh musejí být vyhotoveny písemně a podepsány všemi Smluvními stranami. Změna této Smlouvy v jiné, než písemné formě je tímto vyloučena. Pro tyto účely nebude Smluvními stranami za písemnou formu uznána výměna jakýchkoliv e-mailových zpráv. Smluvní strany se dále pro vyloučení jakýchkoliv pochybností dohodly, že také změna tohoto ustanovení (čl. 7.7. této Smlouvy) jinou než písemnou formou se tímto vylučuje.
7.8. Je-li v této Smlouvě sjednáno, že Smluvní strana něco „zajistí“ a/nebo “zajistí, aby třetí osoba plnila a/nebo jednala určitým způsobem”, bude takové ujednání vykládáno tak, že příslušná Smluvní strana (i) se na jeho základě ve smyslu § 1769 druhá věta Občanského zákoníku zavazuje k tomu, že třetí osoba splní, co bylo ujednáno, (ii) je odpovědná za to, že bude dosaženo dohodnutého stavu, a to bez ohledu na jakákoli subjektivní či objektivní omezení v možnostech dané Smluvní strany kontrolovat či ovlivňovat jednání třetích osob či jiné subjektivní či objektivní skutečnosti (události), které jsou nezbytné k tomu, aby bylo dosaženo dohodnutého stavu, a (iii) nahradí újmu, která druhé Smluvní straně vznikne, pokud nebude dosaženo dohodnutého stavu.
7.9. Smluvní strany (každá ze Smluvních stran) na sebe přebírají nebezpečí změny okolností.
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7.10. Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva je výsledkem komplexních a dlouhotrvajících jednání, v jejichž průběhu měly Smluvní strany dostatečnou možnost konzultovat kterékoli její ujednání se svými právními a jinými odbornými zástupci; z tohoto důvodu každá ze Smluvních stran prohlašuje, že:
7.10.1. se s ohledem na své hospodářské postavení necítí být na kterékoli ze Smluvních stran závislá; a
7.10.2. tuto Smlouvu neuzavírá v tísni a/nebo za nápadně nevýhodných podmínek; a
7.10.3. při jednání s ohledem na roli svých právních a jiných odborných poradců získala veškeré odborné znalosti potřebné k řádnému posouzení obsahu této Smlouvy.
7.11. Smluvní strany nespatřují důvod pro použití ustanovení o slabší straně ve smyslu ustanovení § 433 Občanského zákoníku a ustanovení o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem ve smyslu § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku; aplikaci těchto ustanovení Smluvní strany na právní vztahy založené touto Smlouvou v maximálním možném rozsahu dle platných a účinných právních předpisů vylučují.
7.12. Pokud by došlo v souladu s ustanoveními Plánovací smlouvy k převodu vlastnického práva k Pozemkům Investora (jak je tento pojem definován v Plánovací smlouvě), které Investor vlastní, na nabyvatele a spolu s tím i k postoupení Plánovací smlouvy na nabyvatele, vyslovuje SMP na základě této Smlouvy souhlas s postoupením této Smlouvy a práv a povinností z ní vzniklých na takovéhoto nabyvatele.
7.13. Nedílnou součást této Smlouvy tvoří její následující přílohy:
7.13.1. Příloha č. 1:	Grafické zobrazení předpokládaného umístění Připojovací
komunikace;
7.13.2. Příloha č. 2:	Grafické vyznačení předpokládaného rozsahu částí Pozemků
vstupujících do Směny; a
7.13.3. Příloha č. 3:	Vzorové znění Směnné smlouvy.
7.14. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) vyhotoveních, z nichž každá ze Smluvní stran obdrží po jednom (1) vyhotovení.
7.15. Tato Smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu poslední ze Smluvních stran a účinnosti okamžikem jejího uveřejnění v Registru smluv.
7.16. Investor tímto prohlašuje, že tuto Smlouvu je připraven uzavřít pouze za následujících předpokladů: (i) tato Smlouva bude ze strany příslušných orgánů SMP schválena a ze strany SMP uzavřena ve znění, které je odsouhlaseno Investorem, (ii) spolu s touto Smlouvou budou ve znění odsouhlaseném Investorem ze strany příslušných orgánů SMP schváleny a ze strany SMP uzavřeny i Směnná smlouva 1, Smlouva o výpůjčce, Smlouva o výpůjčce SMP Hůrka, SoSB SMP Hůrka (jak jsou tyto pojmy definovány v Plánovací smlouvě), Dohoda o úpravě vztahů a Plánovací smlouva, a to včetně schválení rozhodnutí o snížení základní výše Investičního příspěvku dle Zásad o 100% z titulu charakteru Investičního záměru jako veřejné stavby (čl. 4.2. a 4.3. Plánovací smlouvy) a dále schválení snížení Investičního příspěvku o 200,- Kč za každý 1 m2 z titulu realizace Adaptačních opatření (čl. 4.4. Plánovací smlouvy) a (iii) ze strany Nadace pro rozvoj města Pardubic, IČ: 464 95 801, se sídlem Pernštýnské náměstí 1, Pardubice-Staré Město, 530 02 Pardubice, zapsané v nadačním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Hradci Králové pod sp. zn. N 87 (dále jen "Nadace") budou uzavřeny Smlouva o výpůjčce Nadace Hůrka a SoSB Nadace Hůrka (jak jsou tyto pojmy definovány v Plánovací smlouvě), a to ve znění odsouhlaseném Investorem. SMP toto prohlášení Investora plně respektuje.
7.17. SMP tímto prohlašuje, že tuto Smlouvu je připraveno uzavřít pouze za následujících předpokladů: (i) tato Smlouva bude ze strany příslušných orgánů SMP schválena a ze strany SMP
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uzavřena ve znění, které je odsouhlaseno příslušnými orgány SMP, (ii) spolu s touto Smlouvou budou ze strany Investora uzavřeny i Směnná smlouva 1, Smlouva o výpůjčce, Smlouva o výpůjčce SMP Hůrka, SoSB SMP Hůrka, Smlouva o výpůjčce Nadace Hůrka a SoSB Nadace Hůrka (jak jsou tyto pojmy definovány v Plánovací smlouvě), Dohoda o úpravě vztahů a Plánovací smlouva. Investor toto prohlášení SMP plně respektuje.
Smluvní strany prohlašují, že s obsahem této Smlouvy souhlasí, rozumí jí a zavazují se k jejímu plnění, a dále že tato Smlouva byla uzavřena podle jejich svobodné a vážné vůle prosté tísně, zejména tísně finanční. Na důkaz toho Smluvní strany připojují své podpisy.
PODPISOVÁ STRANA NÁSLEDUJE
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PODPISOVÁ STRANA
V dne
V dne
[bookmark: bookmark16]Statutární město Pardubice
Bc. Jan Nadrchal
primátor
MHAP s.r.o.
Petr Dědek
jednatel
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	č.parcely
	plocha dotčení
	č.parcely
	plocha
	označení

	1575
	3817 m2
	1582/3
	1317 m2
	1

	2678/1
	722 m2
	1584/7
	110 m2
	2

	CELKEM
	4539 m2
	1574/14
	1304 m2
	2

	
	
	1601/15
	153 m2
	2

	
	
	1574/12
	317 m2
	2

	
	
	1574/11
	1017 m2
	2

	
	
	1563/13
	3470 m2
	3


CELKEM 7688 m2
Legenda
/OCH	PLOCHA POZEMKŮ MHAP OZNAČENÁ 1,2, 3 ... 7688 m2
///P\ PLOCHA POZEMKŮ STATUTÁRNÍHO MĚSTA PARDUBICE DOTČENÁ ZÁMĚREM MHAP BEZ SO.100 PÁTEŘNÍ KOMUNIKACE I ... 4539 m2
	HRANICE ŘEŠENÉHO ÚZEMÍ ZÁMĚRU MHAP


PřílohA č. 3


Směnná smlouva
mezi
Statutární město Pardubice
a
MHAP s.r.o.


Směnná smlouva
Tuto směnnou smlouvu uzavírají v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“), níže uvedeného dne, měsíce a roku následující smluvní strany (dále jen „Smlouva“):
I. Statutární město Pardubice, IČO: 002 74 046, se sídlem Pernštýnské náměstí 1, Pardubice-Staré
Město, 530 02 Pardubice, zastoupeno [JMÉNO A PŘÍJMENÍ], [FUNKCE]
(dále jen „SMP“)
a
II. MHAP s.r.o., IČO: 175 44 661, se sídlem Olbrachtova 1980/5, Krč, 140 00 Praha 4, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn. C 372943, zastoupená [JMÉNO A PŘÍJMENÍ], [FUNKCE]
(dále jen „Investor“)
(SMP a Investor společně dále jen „Smluvní strany“).
VZHLEDEM K TOMU, ŽE:
(A) Smluvní strany spolu uzavřely dne [•] smlouvu o smlouvě budoucí směnné (dále jen „SoSB“), na základě které se Smluvní strany zavázaly realizovat Směnu (jak je tento pojem definován níže), a to za podmínek sjednaných v SoSB;
(B) Smluvní strany uzavřely plánovací smlouvu (dále jen „Plánovací smlouva“), na základě které se Smluvní strany zavázaly vzájemně spolupracovat při realizaci Investičního záměru (jak je tento pojem definován v SoSB), a to způsobem dohodnutým v rámci Plánovací smlouvy;
(C) Smluvní strany spolu s SoSB uzavřely rovněž dohodu o úpravě vztahů (dále jen „Dohoda o úpravě vztahů“), v rámci které Smluvní strany sjednávají práva a povinnosti týkající se Skládky a dále procesu Odstranění odpadů a znečištění;
(D) Smluvní strany jsou výlučnými vlastníky Pozemků (jak je tento pojem definován níže);
(E) Smluvní strany mají zájem na základě této Smlouvy splnit své povinnosti vyplývající ze SoSB a realizovat Směnu;
SE SMLUVNÍ STRANY DOHODLY TAKTO:
1. Úvodní ustanovení
1.1. SMP prohlašuje, že je výlučným vlastníkem následujících pozemků:
1.1.1. pozemku parc. č. [•], o výměře [•] m2;
1.1.2. [•]
umístěných v k.ú. Pardubice.
1.2. Investor prohlašuje, že je výlučným vlastníkem následujících pozemků:
1.2.1. pozemku parc. č. [•], o výměře [•] m2;
1.2.2. [•]
umístěných v k.ú. Pardubice.
1.3. Preambule a přílohy tvoří nedílnou součást této Smlouvy.
1.4. Odkazuje-li tato Smlouva na určitý právní předpis a/nebo určité ustanovení právního předpisu, zahrnuje takový odkaz i odkaz na právní předpis, popřípadě ustanovení právního předpisu, který jej kdykoli v budoucnu nahradí.
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1.5. Smluvní strany prohlašují, že si v rámci probíhajících jednání o této Smlouvě v maximální možné míře vyjasnily obsah a význam výrazů a pojmů použitých v této Smlouvě, a že v případě jakýchkoli pochybností o přesném významu takového výrazu si Smluvní strany tento nejasný či nepřesný význam výrazu použitého v této Smlouvě nechaly náležitým způsobem vysvětlit.
1.6. Kdekoli se v této Smlouvě stanoví právo či povinnost některé ze Smluvních stran, má se tím na mysli i její právní nástupce (nástupci), ať na základě singulární či univerzální sukcese.
1.7. Pojmy či slovní spojení definovaná v SoSB mají v této Smlouvě stejný význam, jako je jim přisuzován v SoSB, není-li v této Smlouvě výslovně stanoveno jinak a/nebo nevyplývá-li z kontextu, ve kterém jsou tyto pojmy či slovní spojení použity v této Smlouvě jinak.
2. [bookmark: bookmark18]Směna Pozemků
2.1. Smluvní strany touto Smlouvou vzájemně převádějí formou směny vlastnické právo k Pozemkům, a to následovně:
2.1.1. SMP za podmínek uvedených v této Smlouvě převádí na Investora vlastnické právo k:
2.1.1.1. pozemku parc. č. [•], o výměře [•] m2;
2.1.1.2. části pozemku parc. č. [•], oddělené na základě geometrického plánu pro rozdělení pozemku vyhotoveného [IDENTIFIKACE GEODETA], potvrzeného v rámci řízení o potvrzení geometrického plánu vedeného Katastrálním úřadem pro Pardubický kraj, Katastrální pracoviště Pardubice, vedeným pod číslem [•], který tvoří Přílohu této Smlouvy (tento geometrický plán dále jen „Geometrický plán“), a v tomto Geometrickém plánu označené jako pozemek parc. č. [•], o výměře [•] m2;
2.1.1.3. [•]
to vše v k.ú. Pardubice (to vše dále jen „Pozemky SMP“), včetně všech jejich součástí a příslušenství a Investor za podmínek v této Smlouvě uvedených Pozemky SMP včetně všech jejich součástí a příslušenství přijímá a nabývá je do svého výlučného vlastnictví; a
2.1.2. Investor za podmínek uvedených v této Smlouvě převádí na SMP vlastnické právo k:
2.1.2.1. části pozemku parc. č. [•], oddělené na základě Geometrického plánu a v tomto Geometrickém plánu označené jako pozemek parc. č. [•], o výměře [•] m2;
2.1.2.2. [•]
to vše v k.ú. Pardubice (to vše dále jen „Pozemky Investora“; Pozemky SMP a Pozemky Investora společně dále jen „Pozemky“), včetně všech jejich součástí a příslušenství a SMP za podmínek v této Smlouvě uvedených Pozemky Investora včetně všech jejich součástí a příslušenství přijímá a nabývá je do svého výlučného vlastnictví
(to vše dále jen „Směna“). Dělení a scelení Pozemků na základě Geometrického plánu bylo povoleno povolením dělení a scelení pozemků vydaným [•] dne [•], sp. zn. [•], č.j. [•], které
nabylo právní moci dne [•]. Pro odstranění jakýchkoli pochybností se výslovně sjednává, že
předmětem Směny není Připojovací komunikace.
2.2. Pozemky byly oceněny na základě znaleckého posudku č. [•] zpracovaného [•] ze dne [•] (dále jen „Znalecký posudek“). Na základě Znaleckého posudku byla stanovena:
2.2.1. obvyklá cena Pozemků SMP ve výši [•],- Kč (slovy: [•] korun českých); a
2.2.2. obvyklá cena Pozemků Investora ve výši [•],- Kč (slovy: [•] korun českých).
[DEFINOVAT VÝČET POZEMKŮ PODLÉHAJÍCÍCH DPH A UPRAVIT PROBLEMATIKU DPH U CENY JEDNOTLIVÝCH POZEMKŮ A DOPLATKU]
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2.3. Hodnota Pozemků vstupujících do Směny vychází ze Znaleckého posudku. Bude-li Směna Pozemků předmětem daně z přidané hodnoty podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „DPH“), bude k hodnotě příslušných Pozemků vstupujících do Směny stanovené na základě Znaleckého posudku připočtena DPH v zákonné výši.
2.4. [VARIANTA A - DOPLATEK VE PROSPĚCH SMP]
Vzhledem k tomu, že obvyklá cena Pozemků SMP převyšuje výši obvyklé ceny Pozemků Investora, zavazuje se Investor uhradit SMP doplatek Směny ve výši [•],- Kč [v případě, že Směna podléhá DPH, pak včetně DPH] (slovy: [•] korun českých; dále jen „Doplatek“), a to do jednoho (1) měsíce od pravomocného povolení vkladu vlastnických práv dle této Smlouvy do katastru nemovitostí.
[VARIANTA B - DOPLATEK VE PROSPĚCH INVESTORA]
Vzhledem k tomu, že obvyklá cena Pozemků Investora převyšuje výši obvyklé ceny Pozemků SMP, se Smluvní strany v souladu s čl. 2.4. SoSB dohodly, že SMP není povinno uhradit Investorovi doplatek Směny ve výši ve výši [•],- Kč [v případě, že Směna podléhá DPH, pak včetně DPH] (slovy: [•] korun českých).
3. [bookmark: bookmark20]Vklad vlastnických práv do katastru nemovitostí
3.1. Smluvní strany nabydou vlastnické právo k příslušným Pozemkům vkladem vlastnického práva do katastru nemovitostí. Smluvní strany se dohodly, že náklady související s vkladem práv Smluvních stran do katastru nemovitostí (správní poplatek) nese Investor.
3.2. Návrh na vklad práv Smluvních stran k Pozemkům dle této Smlouvy společně s jedním (1) vyhotovením této Smlouvy bude na příslušný katastrální úřad podán Investorem, a to nejpozději do patnácti (15) dnů od nabytí účinnosti této Smlouvy. O podání návrhu na vklad do katastru nemovitostí dle tohoto článku Investor vyrozumí SMP.
3.3. Smluvní strany se zavazují vynaložit veškeré rozumně požadovatelné úsilí a poskytnout si potřebnou součinnost s cílem zajistit povolení vkladu vlastnického práva Smluvních stran k Pozemkům dle této Smlouvy do katastru nemovitostí. Pokud by katastrálním úřadem byl návrh zamítnut, odmítnut či bylo řízení o něm zastaveno či přerušeno, popřípadě pokud bude kterékoli ze Smluvních stran doručena výzva k jeho opravě či doplnění (popřípadě opravě či doplnění této Smlouvy), zavazují se Smluvní strany, v závislosti na nastalé situaci, nejpozději do deseti (10) dnů od doručení takového rozhodnutí či výzvy katastrálního úřadu kterékoli Smluvní straně (i) uzavřít novou Smlouvu, která bude odpovídat plně účelu této Smlouvy a současně v maximální možné míře i obsahu a ujednáním obsaženým v této Smlouvě, pouze se zohledněním požadavků příslušného katastrálního úřadu pro provedení vkladu vlastnického práva dle této Smlouvy do katastru nemovitostí, popřípadě (ii) k výzvě katastrálního úřadu tuto Smlouvu či návrh na vklad náležitě doplnit či opravit, a to vždy tak, aby vklad vlastnického práva k Pozemkům dle této Smlouvy do katastru nemovitostí byl řádně a co nejrychleji proveden.
4. [bookmark: bookmark22]Předání Pozemků
4.1. Smluvní strany se dohodly, že k předání a převzetí Pozemků mezi Smluvními stranami dojde automaticky bez dalšího (tj. bez nutnosti sepisovat předávací protokol) k okamžiku podání návrhu na vklad vlastnických práv k Pozemkům dle této Smlouvy do katastru nemovitostí.
4.2. Od předání jednotlivých Pozemků dle tohoto čl. 4.1 Smlouvy jsou Smluvní strany oprávněny příslušné Pozemky užívat a na Smluvní strany rovněž přechází nebezpečí škody na věci a právo na plody a užitky. O předání a převzetí Pozemků mohou Smluvní strany sepsat předávací protokol, dohodnou-li se na tom.
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5. [bookmark: bookmark24]Prohlášení a záruky Smluvních stran
5.1. SMP tímto prohlašuje a ujišťuje Investora, že:
5.1.1. je oprávněno k uzavření této Smlouvy a jakýchkoli dokumentů uzavíraných na základě této Smlouvy či v souvislosti s ní, jakož i k výkonu práv a plnění závazků vyplývajících z této Smlouvy nebo jakýchkoli dokumentů uzavíraných na základě či v souvislosti s ní, přičemž současně učinilo veškeré úkony a přijalo veškerá opatření nezbytná k tomu, aby mohlo platně uzavřít a plnit tuto Smlouvu, včetně řádného zveřejnění záměru dle § 39 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a schválení uzavření a plnění této Smlouvy zastupitelstvem;
5.1.2. v důsledku uzavření a plnění této Smlouvy nedojde k porušení či neplnění jakýchkoliv ujednání, dohod, rozhodnutí či právních předpisů, která se na něj nebo jakoukoli část jeho majetku vztahují;
5.1.3. je výlučným vlastníkem Pozemků SMP včetně všech jejich součástí a příslušenství, jeho vlastnické právo není dotčeno žádnou změnou a nejsou mu ani známy žádné okolnosti, které by měly nebo mohly mít na existenci jeho vlastnického práva vliv, včetně zápisu poznámky spornosti či rozepře ve vztahu k Pozemkům SMP, např. dle ustanovení § 985 a § 986 Občanského zákoníku;
5.1.4. Pozemky SMP nejsou zatíženy jakýmikoli věcnými či obligačními právy třetích osob ani SMP, zejména ne právy zástavními, služebnostmi či věcnými břemeny, právy předkupními a nájemními, pachtovními či obdobnými právy a ani neexistují žádné smlouvy ani jiné skutečnosti, které by jakákoli věcná, závazková nebo jiná práva třetích osob k Pozemkům SMP zakládaly, a to vyjma:
5.1.4.1. [VYPSAT EXISTUJÍCÍ ZATÍŽENÍ ZŘÍZENÉ V SOULADU S SOSB];
5.1.5. neprobíhají žádná řízení, zejména, nikoli však výlučně, exekuční, správní či soudní, a to včetně trestního řízení, restitučního řízení, sporů před rozhodci nebo rozhodčími soudy, vztahující se jakkoli k Pozemkům SMP, vyjma [VYPSAT PŘÍPADNÁ ŘÍZENÍ O ZÁPISU SLUŽEBNOSTÍ PRO INFRASTRUKTURU].
5.2. Investor tímto prohlašuje a ujišťuje SMP, že:
5.2.1. je oprávněn k uzavření této Smlouvy a jakýchkoli dokumentů uzavíraných na základě této Smlouvy či v souvislosti s ní, jakož i k výkonu práv a plnění závazků vyplývajících z této Smlouvy nebo jakýchkoli dokumentů uzavíraných na základě či v souvislosti s ní, přičemž současně učinil veškeré úkony a přijal veškerá opatření nezbytná k tomu, aby mohl platně uzavřít a plnit tuto Smlouvu;
5.2.2. k uzavření a plnění této Smlouvy z jeho strany se nevyžaduje souhlas žádného orgánu veřejné moci, třetí osoby nebo jiného orgánu;
5.2.3. je výlučným vlastníkem Pozemků Investora včetně všech jejich součástí a příslušenství, jeho vlastnické právo není dotčeno žádnou změnou a nejsou mu ani známy žádné okolnosti, které by měly nebo mohly mít na existenci jeho vlastnického práva vliv, včetně zápisu poznámky spornosti či rozepře ve vztahu k Pozemkům Investora, např. dle ustanovení § 985 a § 986 Občanského zákoníku;
5.2.4. není v úpadku ani hrozícím úpadku, nebylo proti němu zahájeno exekuční řízení, nebylo vůči němu vyhlášeno všeobecné moratorium či individuální moratorium dle zákona č. 284/2023 Sb., o preventivní restrukturalizaci, ve znění pozdějších předpisů, nebyl vůči němu zahájen postup dle zákona č. 284/2023 Sb., o preventivní restrukturalizaci, ve znění pozdějších předpisů (např. zahájení preventivní restrukturalizace, zahájení
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restrukturalizačního řízení atp.), nebyl proti němu podán návrh na výkon rozhodnutí nebo jiný návrh s obdobnými účinky;
5.2.5. Pozemky Investora nejsou zatíženy jakýmikoli věcnými či obligačními právy třetích osob ani Investora, zejména ne právy zástavními, služebnostmi či věcnými břemeny, právy předkupními a nájemními, pachtovními či obdobnými právy a ani neexistují žádné smlouvy ani jiné skutečnosti, které by jakákoli věcná, závazková nebo jiná práva třetích osob k Pozemkům Investora zakládaly, a to vyjma:
5.2.5.1. [VYPSAT EXISTUJÍCÍ ZATÍŽENÍ ZŘÍZENÉ V SOULADU S SOSB]
5.3.
5.2.6. neprobíhají žádná řízení, zejména exekuční, správní či soudní, a to včetně trestního
řízení, restitučního řízení, sporů před rozhodci nebo rozhodčími soudy, vztahující se
jakkoli k Pozemkům Investora, vyjma [VYPSAT PŘÍPADNÁ ŘÍZENÍ O ZÁPISU SLUŽEBNOSTÍ
PRO TECHNICKOU INFRASTRUKTURU].
Smluvní strany si jsou vědomy, že:
5.3.1. na Pozemcích Investora je umístěna Připojovací komunikace [•], přičemž vlastnické
právo k Připojovací komunikaci bylo/bude převedeno na SMP na základě Kupní smlouvy
(jak je tento pojem definován v SoSB) uzavřené mezi Investorem, v postavení
prodávajícího, a SMP, v postavení kupujícího;
5.3.2. [VYPSAT PŘÍPADNÉ DALŠÍ STAVBY/ZAŘÍZENÍ/ÚPRAVY EXISTUJÍCÍ NA POZEMCÍCH];
5.3.3. Pozemky jsou (mohou být) zatíženy historickou ekologickou zátěží v podobě Skládky (jak je tento pojem definován v SoSB), přičemž byly řádně seznámeny s charakterem této ekologické zátěže a možnými riziky s ní spojenými,
5.3.4. [VARIANTA A - odpad/znečištění nebyl zjištěn]
Investor prohlašuje, že v průběhu výstavby Připojovací komunikace na Pozemcích Investora nebyl ke dni uzavření této Smlouvy zjištěn odpad ve smyslu § 4 Zákona o odpadech ani znečištění ve smyslu čl. 2.10.8 Dohody o úpravě vztahů. Závazky Investora dle čl. 2.10 Dohody o úpravě vztahů pro případ zjištění odpadu a/nebo znečištění na Pozemcích Investora v průběhu stavební realizace Investičního záměru (včetně realizace Nepeněžního plnění dle Plánovací smlouvy) tímto nejsou dotčeny, jsou nicméně nadále z důvodu absence odpadu a znečištění na/v Pozemcích bezpředmětné;
[VARIANTA B - odpad/znečištění byl zjištěn a odstraněn]
Smluvní strany konstatují, že v průběhu výstavby Připojovací komunikace na Pozemcích Investora byl zjištěn odpad ve smyslu § 4 Zákona o odpadech [a/nebo znečištění ve smyslu čl. 2.10.8 Dohody o úpravě vztahů] v rozsahu [SPECIFIKOVAT], který byl Investorem odstraněn v souladu s příslušnými právními předpisy [DOPLNIT ODKAZ NA RELEVANTNÍ DOKUMENTACI]. Závazky Investora dle čl. 2.10 Dohody o úpravě vztahů pro případ zjištění dalšího odpadu a/nebo znečištění na Pozemcích Investora v průběhu stavební realizace Investičního záměru (včetně realizace Nepeněžního plnění dle Plánovací smlouvy) tímto nejsou dotčeny.
přičemž SMP a Investor prohlašují, že skutečnosti uvedené v tomto čl. 5.3 této Smlouvy berou na vědomí a sjednávají, že tyto skutečnosti nepředstavují jakoukoli vadu Pozemků, ani vadu či porušení této Smlouvy.
5.4. Smluvní strany prohlašují, že se seznámily s právním stavem směňovaných Pozemků (popsaným v této Smlouvě) i faktickým stavem směňovaných Pozemků (který je popsán v čl. 5.3 této Smlouvy), včetně skutečností uvedených ve výpisech z listů vlastnictví a/nebo uvedených v této Smlouvě, takto s ním souhlasí, přičemž sjednávají, že tento stav nepředstavuje vadné plnění ani jakékoli porušení této Smlouvy; tím nejsou dotčena prohlášení uvedená v této Smlouvě.
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5.5.
5.6.
5.7.
5.8.
5.9.
Smluvní strany se zavazují, že od okamžiku uzavření této Smlouvy do okamžiku povolení vkladu
vlastnických práv k Pozemkům dle této Smlouvy do katastru nemovitostí bez předchozího
souhlasu druhé Smluvní strany Pozemky (či jejich kteroukoli část):
5.5.1. nezcizí (tj. nepřevedou k nim vlastnické právo), bez ohledu na to, zda se jedná o úplatné
či bezúplatné zcizení;
5.5.2. nezatíží jakýmkoli právním zatížením, zejména jakýmkoli právem, ať právem věcným či
závazkovým; a
5.5.3. se zdrží úkonů, které by byly způsobilé zmařit účel této Smlouvy.
Smluvní strany tímto sjednávají, že SMP neponese vůči Investorovi jakoukoli odpovědnost za
případnou existenci či odstranění jakýchkoli ekologických či jiných obdobných faktických zátěží
existujících na/v Pozemcích, včetně případné zátěže v podobě umístění či sanace Skládky (jak je
tento pojem definován v Plánovací smlouvě). V této souvislosti Smluvní strany sjednávají, že
Investor nebude vůči SMP uplatňovat jakékoli nároky týkající se případné existence těchto
ekologických či jiných zátěží na/v Pozemcích, včetně umístění či sanace Skládky (jak je tento
pojem definován v Plánovací smlouvě), přičemž se Investor výslovně vzdává jakýchkoli nároků z
titulu odpovědnosti za vady, jakož i práva na slevu z ceny, náhradu škody, bezdůvodné
obohacení či odstoupení od Smlouvy z tohoto důvodu. Pro odstranění pochybností se toto
ustanovení čl. 5.6 Smlouvy a práva a povinnosti v něm sjednaná uplatní pouze ve vztahu k
Pozemkům (tj. v rozsahu Pozemků), nikoli ve vztahu k jakýmkoli jiným nemovitým věcem.
Smluvní strany tímto sjednávají, že Investor neponese vůči SMP jakoukoli odpovědnost za
případnou existenci či odstranění jakýchkoli ekologických či jiných obdobných faktických zátěží
existujících na/v Pozemcích, včetně případné zátěže v podobě umístění či sanace Skládky (jak je
tento pojem definován v Plánovací smlouvě). V této souvislosti Smluvní strany sjednávají, že SMP
nebude vůči Investorovi uplatňovat jakékoli nároky týkající se případné existence těchto
ekologických či jiných zátěží na/v Pozemcích, včetně umístění či sanace Skládky (jak je tento
pojem definován v Plánovací smlouvě), přičemž se SMP výslovně vzdává jakýchkoli nároků z
titulu odpovědnosti za vady, jakož i práva na slevu z ceny, náhradu škody, bezdůvodné
obohacení či odstoupení od Smlouvy z tohoto důvodu. Pro odstranění pochybností se toto
ustanovení čl. 5.7 Smlouvy a práva a povinnosti v něm sjednaná uplatní pouze ve vztahu k
Pozemkům (tj. v rozsahu Pozemků), nikoli ve vztahu k jakýmkoli jiným nemovitým věcem. Tímto
čl. 5.7 Smlouvy nejsou dotčeny závazky Investora, které jsou dohodnuty v čl. 2.10 Dohody o
úpravě vztahů (jak je tento pojem definován v SoSB).
Smluvní strany jsou si vědomy, že Investor na sebe na základě čl. 2.10 Dohody o úpravě vztahů
převzal závazky definované v tomto ustanovení Dohody o úpravě vztahů. Smluvní strany v této
souvislosti sjednávají, že tyto závazky Investora dle čl. 2.10 Dohody o úpravě vztahů ve vztahu k
Pozemkům (tj. výhradně v rozsahu, v jakém se týkají Pozemků) zůstanou v platnosti a účinnosti
i po případném zániku Dohody o úpravě vztahů, maximálně však do sjednané doby jejich trvání.
Rovněž tím není dotčeno prohlášení dle čl. 5.3.4 Smlouvy.
[Práva a povinnosti sjednaná v rámci čl. 5.6 a čl. 5.7 této Smlouvy přetrvají i v případě budoucího
převodu Pozemků třetí osobě a Smluvní strany se je zavazují smluvně převést na nabyvatele
Pozemků a k této povinnosti zavázat i nabyvatele Pozemků, a to prostřednictvím postoupení
části Smlouvy v rozsahu čl. 5.6 až čl. 5.7 této Smlouvy na tohoto nabyvatele (a to Investor ve
vztahu k Pozemkům SMP a SMP ve vztahu k Pozemkům Investora). Smluvní strany mohou dostát
těmto svým povinnostem uvedeným v tomto čl. 5.9 Smlouvy i tím způsobem, že nabyvatel
příslušného Pozemku vystaví a druhé Smluvní straně doručí prohlášení nabyvatele, ve kterém
bude nabyvatel garantovat druhé Smluvní straně práva a povinnosti ve stejném rozsahu, v jakém
jsou sjednány v příslušných ustanoveních čl. 5.6 a čl. 5.7 této Smlouvy (aniž by příslušná Smluvní
strana přestala být zavázána z práv a povinností uvedených v čl. 5.6 až čl. 5.7 této Smlouvy,
pokud se SMP a Investor nedohodnou jinak). Tento čl. 5.9 Smlouvy se neuplatní na (i) technický
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6.
6.1.
6.2.
6.3.
Smluvní strany shodně prohlašují, že k uzavření této Smlouvy přistupují s úmyslem vytvořit co
nejstabilnější uspořádání svých vzájemných vztahů, přičemž je pro Smluvní strany důležité, aby
tato Smlouva nezanikla žádným jiným způsobem, než jaký výslovně stanoví tato Smlouva, tj. (i)
výslovně si přejí jakákoli porušení jednotlivých práv a povinností jednotlivých Smluvních stran z
této Smlouvy vyplývajících řešit právě a pouze způsoby, které tato Smlouva výslovně uvádí, a (ii)
v maximální možné míře přípustné dle právních předpisů eliminovat a vyloučit jakákoli práva
Smluvních stran od této Smlouvy odstoupit, vypovědět ji a/nebo ji jiným způsobem ukončit
(včetně požadování jejího ukončení či zrušení). Smluvní strany výslovně vylučují ustanovení
následujících právních předpisů: § 1977, § 1978, § 1979, § 1980, § 2002 a § 2003 Občanského
zákoníku. Smluvní strany se vzdávají práva domáhat se zrušení závazku dle § 2000 Občanského
zákoníku, a to s ohledem na účel této Smlouvy uvedený v tomto ustanovení. Podstatným
porušením této Smlouvy, respektive porušením této Smlouvy podstatným způsobem, se v této
Smlouvě rozumí výhradně taková porušení Smlouvy, která jsou jako její podstatné porušení
definována v této Smlouvě.
SMP je oprávněno od této Smlouvy odstoupit výhradně v případě, kdy:
6.2.1. Investor neuhradí SMP Doplatek ve lhůtě sjednané v této Smlouvě, pokud Investor
nezjedná nápravu takového porušení ani v dodatečné lhůtě třiceti (30) dnů od doručení
písemné výzvy k nápravě ze strany SMP; a/nebo
6.2.2. nedojde k převodu vlastnického práva k Pozemkům Investora na SMP ani do šesti (6)
měsíců od uzavření této Smlouvy, pokud se tak stalo z důvodů na straně Investora.
Investor je oprávněn od této Smlouvy odstoupit výhradně v případě, kdy:
1.1.1. nedojde k převodu vlastnického práva k Pozemkům SMP na Investora ani do šesti (6)
měsíců od uzavření této Smlouvy, pokud se tak stalo z důvodů na straně SMP; nebo
1.1.2. pokud Povolení záměru (jak je tento pojem definován v Dohodě o úpravě vztahů) a
Změna Rozhodnutí o povolení Odstranění odpadů a znečištění (jak je tento pojem
definován v Dohodě o úpravě vztahů) (výslovně obě tato rozhodnutí) nenabydou právní
moci, účinnosti a právních účinků, a to ani do 31.12.2028 a/nebo pokud budou tato
rozhodnutí (kterékoli z nich) zrušena a či dojde k jejich zániku (bez ohledu na to, z jakých
důvodů), pokud nové Povolení záměru a/nebo Rozhodnutí o povolení Odstranění
odpadů a znečištění nebudou vydány a nenabydou právní moci, účinnosti a právních
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účinků ani do 31.12.2028, a to za podmínek sjednaných v čl. 16.3.3. Plánovací smlouvy; nebo
1.1.3. pokud Investorovi vznikne právo vypovědět Plánovací smlouvu de čl. 16.3.4. Plánovací smlouvy, a to za podmínek sjednaných v čl. 16.3.4. ve spojení s čl. 16.3.3. Plánovací smlouvy.
1.4. Odstoupí-li kterákoli ze Smluvních stran oprávněně od této Smlouvy, zanikají všechna práva a povinnosti Smluvních stran z této Smlouvy s účinky ex tunc. Smluvní strany se dohodly, že odstoupení od Smlouvy musí být vždy učiněno v písemné formě, a že v něm musí být vždy uveden konkrétní důvod takového odstoupení a zároveň odkaz na článek této Smlouvy, na kterém je odstoupení založeno.
1.5. Smluvní strany sjednávají, že jakékoli vady Pozemků (kteréhokoli z Pozemků) a související nároky z vadného plnění budou řešeny výlučně prostřednictvím odstranění takové vady či prostřednictvím slevy (nikoli tedy odstoupením od této Smlouvy).
7. [bookmark: bookmark26]Oddělitelnost
7.1. Stane-li se kterékoli ustanovení této Smlouvy neplatným, neúčinným, zdánlivým nebo nevymahatelným, zůstává platnost, účinnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy neovlivněna a nedotčena, nevyplývá-li z povahy daného ustanovení, obsahu Smlouvy nebo okolností, za nichž bylo toto ustanovení vytvořeno, že toto ustanovení nelze oddělit od ostatního obsahu Smlouvy. V případě takové neplatnosti, neúčinnosti, zdánlivosti nebo nevymahatelnosti se Smluvní strany zavazují bezodkladně, nejpozději však do třiceti (30) dnů od doručení výzvy jedné Smluvní strany druhé ze Smluvních stran, v dobré víře napravit takto vzniklý stav tím způsobem, že se dohodnou na změnách, respektive doplněních této Smlouvy, které jsou s ohledem na tuto neplatnost, neúčinnost, zdánlivost nebo nevymahatelnost pro splnění účelů a cílů této Smlouvy nezbytná. Za tímto účelem Smluvní strany zejména uzavřou příslušný dodatek ktéto Smlouvě, kterým neplatné, neúčinné, zdánlivé nebo nevymahatelné ustanovení nahradí při maximálním respektu k právům a povinnostem, které mají být příslušným dodatkem či doplněním této Smlouvy nahrazeny.
7.2. Stane-li se tato Smlouva jako celek neplatnou, neúčinnou, zdánlivou nebo nevymahatelnou, zavazují se Smluvní strany bezodkladně, nejpozději však do třiceti (30) dnů, uzavřít novou smlouvu, která se bude svými ustanoveními v maximální možné míře dovolené platnými a účinnými právními předpisy blížit právům a povinnostem Smluvních stran upravených v této Smlouvě.
8. [bookmark: bookmark28]Veřejnoprávní doložka a prohlášení o přístupnosti Smlouvy
8.1. Záměr právního jednání, jak je sjednáno v této Smlouvě, byl zveřejněn na úřední desce SMP pod evidenčním č.j. [•] v době od [•] do [•]. SMP ve smyslu ustanovení § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů, tímto potvrzuje, že uzavření této Smlouvy bylo schváleno Zastupitelstvem SMP na jeho [•]. zasedání konaném dne [•] č. usnesení [•].
8.2. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí s tím, aby tato Smlouva včetně jejích příloh byla způsobem požadovaným platnými a účinnými právními předpisy, zejména zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, uveřejněna v registru smluv (dále jen „Registr smluv“).
8.3. Zveřejnění této Smlouvy, jakož i smluv souvisejících a uzavíraných v souvislosti s ní, v registru smluv včetně zajištění veškerých kroků a potřebných jednání s tím souvisejících zajistí SMP bez zbytečného odkladu, nejpozději do deseti (10) dnů od okamžiku, kdy si Smluvní strany vzájemně odsouhlasí hodnotu Smlouvy uváděnou jakožto součást metadat zveřejňovaných v registru smluv. Smluvní strany si pro tento účel poskytnou veškerou potřebnou součinnost, přičemž si
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hodnotu Smlouvy uváděnou jakožto součást metadat zveřejňovaných v registru smluv odsouhlasí do deseti (10) dnů od uzavření této Smlouvy; Smluvní strany si pro tyto účely poskytnou potřebné informace. SMP bude o zveřejnění této Smlouvy v registru smluv bezodkladně, nejpozději do pěti (5) dnů od jejího zveřejnění, informovat Investora. Žádná ze Smluvních stran nenese odpovědnost za správnost informací poskytnutých ke stanovení hodnoty Smlouvy jako součásti metadat zveřejňovaných v registru smluv.
9. [bookmark: bookmark30]Závěrečná ustanovení
9.1. Tato Smlouva a veškeré smluvní a mimosmluvní závazky vzniklé z ní nebo v souvislosti s ní se řídí právním řádem České republiky a je vykládána v souladu s ním.
9.2. Smluvní strany nad rámec ustanovení Občanského zákoníku, která se neaplikují na právní vztah založený touto Smlouvou v důsledku odchylné dohody Smluvních stran, dále vylučují aplikaci § 557, § 558 odst. 2 (v rozsahu, v jakém stanoví, že obchodní zvyklost má přednost před ustanovením zákona, jež nemá donucující účinky), § 1727, § 1765 odst. 1, § 1766, § 2185, § 2187 Občanského zákoníku na právní vztah založený touto Smlouvou.
9.3. Tato Smlouva je smlouvou soukromoprávní povahy.
9.4. Smluvní strany se zavazují, že nebudou činit žádná jednání, která by jakkoli ohrozila či mohla ohrozit plnění této Smlouvy a/nebo naplnění účelů této Smlouvy (pro odstranění jakýchkoli pochybností Smluvní strany sjednávají, že upuštění od realizace Investičního záměru ze strany Investora za podmínek sjednaných v Plánovací smlouvě nepředstavuje porušení tohoto ustanovení).
9.5. Tato Smlouva je zcela nezávislá na jiných smlouvách, dohodách či prohlášeních, byť by byly uzavřeny současně a/nebo v souvislosti s touto Smlouvou, není-li v nich a/nebo v této Smlouvě výslovně stanoveno jinak; i v takovém případě je však tato Smlouva závislá na jiných takových dohodách, smlouvách a prohlášeních výhradně způsobem v nich a/nebo v této Smlouvě uvedeným.
9.6. Veškeré spory vyplývající z této Smlouvy a/nebo vzniklé v souvislosti s ní se pokusí Smluvní strany nejprve vyřešit smírnou cestou. Pokud se Smluvní strany nedohodnou na smírném řešení, může se kterákoli ze Smluvních stran obrátit na místně a věcně příslušný soud České republiky.
9.7. Změny nebo doplňky této Smlouvy včetně jejích příloh musejí být vyhotoveny písemně a podepsány všemi Smluvními stranami. Změna této Smlouvy v jiné, než písemné formě je tímto vyloučena. Pro tyto účely nebude Smluvními stranami za písemnou formu uznána výměna jakýchkoliv e-mailových zpráv. Smluvní strany se dále pro vyloučení jakýchkoliv pochybností dohodly, že také změna tohoto ustanovení (čl. 9.7. této Smlouvy) jinou než písemnou formou se tímto vylučuje.
9.8. Je-li v této Smlouvě sjednáno, že Smluvní strana něco „zajistí“ a/nebo “zajistí, aby třetí osoba plnila a/nebo jednala určitým způsobem”, bude takové ujednání vykládáno tak, že příslušná Smluvní strana (i) se na jeho základě ve smyslu § 1769 druhá věta Občanského zákoníku zavazuje k tomu, že třetí osoba splní, co bylo ujednáno, (ii) je odpovědná za to, že bude dosaženo dohodnutého stavu, a to bez ohledu na jakákoli subjektivní či objektivní omezení v možnostech dané Smluvní strany kontrolovat či ovlivňovat jednání třetích osob či jiné subjektivní či objektivní skutečnosti (události), které jsou nezbytné k tomu, aby bylo dosaženo dohodnutého stavu, a (iii) nahradí újmu, která druhé Smluvní straně vznikne, pokud nebude dosaženo dohodnutého stavu.
9.9. Smluvní strany (každá ze Smluvních stran) na sebe přebírají nebezpečí změny okolností.
9.10. Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva je výsledkem komplexních a dlouhotrvajících jednání, v jejichž průběhu měly Smluvní strany dostatečnou možnost konzultovat kterékoli její ujednání se svými právními a jinými odbornými zástupci; z tohoto důvodu každá ze Smluvních stran prohlašuje, že:
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9.10.1. se s ohledem na své hospodářské postavení necítí být na kterékoli ze Smluvních stran závislá; a
9.10.2. tuto Smlouvu neuzavírá v tísni a/nebo za nápadně nevýhodných podmínek; a
9.10.3. při jednání s ohledem na roli svých právních a jiných odborných poradců získala veškeré odborné znalosti potřebné k řádnému posouzení obsahu této Smlouvy.
9.11. Smluvní strany nespatřují důvod pro použití ustanovení o slabší straně ve smyslu ustanovení § 433 Občanského zákoníku a ustanovení o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem ve smyslu § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku; aplikaci těchto ustanovení Smluvní strany na právní vztahy založené touto Smlouvou v maximálním možném rozsahu dle platných a účinných právních předpisů vylučují.
9.12. Nedílnou součást této Smlouvy tvoří jako její Příloha Geometrický plán.
9.13. Tato Smlouva je vyhotovena ve [•] ([•]) vyhotoveních, z nichž každá ze Smluvní stran obdrží po [•] ([•]) vyhotovení a jedno (1) vyhotovení je určeno pro účely vkladu vlastnických práv dle této Smlouvy do katastru nemovitostí.
9.14. Tato Smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu poslední ze Smluvních stran a účinnosti okamžikem jejího uveřejnění v Registru smluv.
Smluvní strany prohlašují, že s obsahem této Smlouvy souhlasí, rozumí jí a zavazují se k jejímu plnění, a dále že tato Smlouva byla uzavřena podle jejich svobodné a vážné vůle prosté tísně, zejména tísně finanční. Na důkaz toho Smluvní strany připojují své podpisy.
PODPISOVÁ STRANA NÁSLEDUJE
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PODPISOVÁ STRANA
V	 dne	
V	 dne	
Statutární město Pardubice
[JMÉNO A PŘÍJMENÍ]
[FUNKCE]
(úředně ověřený podpis)
MHAP s.r.o.
[JMÉNO A PŘÍJMENÍ]
[FUNKCE]
(úředně ověřený podpis)
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prevod vlastnického prava k Pozemkim (jejich ¢astem) v lokalité ,Nova Cihelna”, na zakladé
kterych dochazi napf. ke sjednoceni vlastnické struktury pozemki jednotlivych investort v
Lokalité Nova Cihelna za tcelem zefektivnéni vystavby, a to v rozsahu maximalné 15 % vymeéry
Pozemkd, (ii) pfevod vlastnického prava k Pozemkim (jejich ¢astem) na SMP, (iii) prevod
vlastnického prava k Pozemkim (jejich éastem) spojenym s prevodem Nepenézniho plnéni
Souvisejici infrastruktury (jak jsou tyto pojmy definovdny v Planovaci smlouveé), vyslovné véetné
pfevodu Pozemki na vlastniky/provozovatele technické & dopravni infrastruktury, nebo (iv)
prevod vlastnického prava k Pozemkim (jejich ¢astem) na kteroukoli obec ¢&i jiny verejnopravni
subjekt (véetné Ceské republiky). Smluvni strany sjednavaji omezeni trvani tohoto ustanoveni &l.
5.9 Smlouvy a prav a povinnosti v ném sjednanych na dobu od nabyti ti¢innosti této Smlouvy do
uplynuti jednoho (1) roku od skonéeni procesu Odstranéni odpadu z mezideponie (jak je tento
pojem definovdn v Dohodé o dpravé vztaht), nejdéle viak na dobu patnacti (15) let od uzavieni
Dohody o tdpravé vztaht, pficemZ uplynutim této doby (podle toho, ktera uplyne dfive) toto
ustanoveni 9 Smlouvy bez d; 0 zal

POZN. V PRIPAD IKU TOHOTO USTANOVENI UPLYNUTIM SJEDNA| HUTY BUDE TENTO
ZE SMENNE SMLOUVY ROVNOU VYPUSTEN,





